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6 Урок 
6. Lekce 

 
Přečtěte básničku. Dejte pozor na výslovnost. 

 
               Ливень льëт, ливень льëт! 

          Пляшут капли в лужице. 

                 Плот плывëт, плот плывëт! 

                 Плот по лужам кружится. 

       Лягушонок влез на плот  

                 И кричит: „Ура! Вперëд!“ 

                       

 

Opakování 
 

1) Vyhledejte správné dvojice otázek a odpovědí. 
А Мы встретимся завтра вечером? 

Б Мы встретимся завтра вечером? 

В Мы встретимся завтра вечером? 

а) Да, вечером, в семь часов. 

б) Нет, не завтра, а во вторник. 

в) Конечно, встретимся. 

А    Б    В   
Г Ты в субботу будешь звонить дедушке? 

Д Ты в субботу будешь звонить дедушке? 

Е Ты в субботу будешь звонить дедушке? 

г) Нет, лучше бабушке. 

д) Нет, уже в пятницу. 

е) Конечно, буду, он забыл у нас подарки. 

 Г    Д    Е   
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2) V každé skupině podtrhněte slovo, které se od ostatních liší přízvukem. 

a) говорю    б) пожалуйста 
думаю      познакомиться 

 посмотрю     понедельник 

 позвоню     воскресенье 

 

в) квартира    г) это 
улица      долго 

 суббота     сколько 

 пластинка     только 

 кассета     плохо 

 подарок     алло 

 

3) Что пропущено? 
а) мама, папа, _______________, _______________, сестра, __________, 

__________, __________; 

б)  понедельник,  _______________, _______________, _______________, 

_______________, суббота, _______________; 

в) _______________, двенадцать, _______________, _______________, 

_______________, _______________, _______________, _______________, 

_______________, двадцать. 

г) - Разрешите _______________, Борис Сергеевич. 

• Иван Алексеевич. Я рад с вами _______________. 

д) - _______________, как ваше _______________? 

 • Николай Васильевич. 

е) - _______________, пожалуйста, как это _______________ по-русски? 

 • Вот это? Мороженое. 

ë) - Света, ты не знаешь, когда _______________ Серëжа? 

 • __________ три дня. 

ж) - Мой ____________ телефона 20-11-18. 

 • Простите, я не _______________. Какой у вас номер телефона? 

 - 20-11-18. 
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4) Je jim o rok více.  
 

- Зузане 15 лет?     - Вере 13 лет? 

- Нет, уже  __________.    - Нет, ____  __________.  

   
- Кате 19 лет?     - Марте 11 _____? 

- ____, ___  __________.    - ____, ___  __________.  
 

- Нине 17 _____? 

- _____, ____  __________.  

 

5) Кто где живëт? 

Ты __________ в Братиславе? Я __________ в Москве. Мои друзья тоже из Москвы, 

только Алëша __________ в Петербурге. А где вы __________? В Лондоне? Нет, мы 

__________ не в Лондоне, а в __________. Где? Простите, я не расслышал. Где они 

__________? Они __________ в __________.  

 
 
 

Gramatika 
 

1) Podstatná jména muž. a žen. rodu (брат, мама,) v 1., 2. a 3. p. j. č.  

1. p. Это брат.    Это мама. 

2. p. У брата день рождения.  У мамы день рождения. 

3. p. Я позвоню брату.   Я позвоню маме. 

 
Podobně skloňujte podstatná jména:  

kocour, kamarád, kamarádka, syn, dcera, sestra, dědeček, babička, Zuzana, Viktor, Čech 

 

2) Osobní zájmena v 1. a 3. pádě 

Кто это?   я  ты  он  она  мы вы  они 

Кому звонить?            мне  тебе   ему  ей  нам вам  им 
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3) Číslovky 20-100 v 1. pádě   

 
20 двадцать   21 двадцать один 

30 тридцать   32 тридцать два 

40 сорок    43 сорок три 

50 пятьдесят   54 пятьдесят четыре 

60 шестьдесят   65 шестьдесят пять 

70 семьдесят   76 семьдесят шесть   

80 восемьдесят   87 восемьдесят семь 

90 девяносто   98 девяносто восемь 

100 сто    109 сто девять 

 

Poznámky 

1. Číslovky mají v 1. pádě jen jeden měkký znak: 

 

5-20, 30  měkký znak na konci  -ь шесть 

        шестнадцать 

50, 60, 70, 80  měkký znak uprostřed   -ь-   шестьдесят 

 

2. POZORUJTE:  

 час: 1 час, 21 час, 81 час   год: 1 год 

         2, 3, 4 часа, 24 часа, 32 часа          2, 3, 4  года         

         5, 11, 20, 40 часов            5 лет 

 

PAMATUJTE:  

 Podstatné jméno je po číslovce один vždy v 1. pádě jednotného čísla. Po číslovkách 

два, три, четыре je podstatné jméno na rozdíl od češtiny ve 2. pádě jednotného čísla.  

Stejné pravidlo platí i tehdy, jsou-li číslovky 1, 2, 3, 4 na konci víceslovných číslovek: Отцу 

сорок два года. 

Po číslovce пять a dalších je podstatné jméno ve 2. pádě množného čísla jako v češtině: пять 

часов. 
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Odpovězte celou větou:  
1. Сколько лет вашему сыну? (2, 3, 4)  2. Сколько лет вашей дочке? (5, 8, 11) 3. Сколько 

лет дяде Косте? (18, 35, 22)  4. Сколько лет  тëте Мане? (42, 58, 39) 5. Сколько лет 

вашему дедушке? (64, 75, 86)  6. Сколько лет вам? 

 

Cvičení 
 
1) Слушайте, читайте. Разыграйте диалоги. 

     Poslouchejte, čtěte. Sehrajte dialogy.  

а) 

-  Алло! Виктор? Говорит Власта. 

- Власта! Где ты? Откуда ты звонишь? 

- Из автомата. Прости, но я забыла, где° вы живëте. 

- Я живу на улице Пушкина, дом двадцать пять♥, квартира номер семьдесят 

восемь♥. Ты не забудешь? 

- Конечно, нет. Через час  я буду у вас. Пока! 

- До свидания! 

 

° на какой улице, в какой квартире, в каком доме 

♥ 30; 40; 50; 60; 70; 80; 90; 100 

  5 (10, 15) минут; 2 (3) часа 

 

 

б) 
- Катя, ты знаешь, что у бабушки* завтра◊ день рождения? 

- Я забыла. А сколько лет бабушке♣? 

- Ей♪ восемьдесят☼ лет. 

 

* у мамы; у папы; у дедушки; у сестры; у брата 

◊ в понедельник; во вторник; в среду; в четверг; в пятницу; в субботу; в 

воскресенье 

♣ маме; папе; дедушке; сестре; брату 
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♪ ему 

☼ 21 год; 22, 43, 34 года; 75, 67 лет 

 

 

2) Как вы думаете, кому они звонят? С кем они говорят? Popište    

     obrázky. 

       a)            б)          в) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3) Какой номер телефона? Sestavte podobné dialogy.  
- Женя, позвони, пожалуйста, Раисе. 

- Хорошо, но я забыл номер. 

- 79-44-92 (cемьдесят девять-сорок четыре-девяносто два). 

- Спасибо. Вечером Раисе позвоню. 

 

Какой у вас номер дома? Какой у вас номер телефона? 

 

4) Как вы думаете, сколько кому лет?  
Vzor:  A: Папе (маме) 45 лет? 

 Б: Да что ты, ему (ей) только 40 лет. 

              yже …  лет. 
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сестре, Вере, Виктору, дедушке, маме, Вите, бабушке, Марии Павловне, Александру 

Николаевичу, брату 

 

 

5) Напишите, сколько им лет. 
        мама 49   дедушка 73   Павел 17  сестра 22 

        папа 45   бабушка 69   брат 11  я 21 

 

     Павлу семнадцать лет. 

Брату ……………………………………………………. 

Дедушке ………………………………………………… 

……………………………………………………………. 

……………………………………………………………. 

..…………………………………………………………… 

.……………………………………………………………. 

.……………………………………………………………. 

 

 

6) V rozhovoru obměňujte výrazy psané kurzívou.  
- Ты уже позвонил Павлу? 

- Прости, я забыл(a), но я позвоню ему завтра вечером. 

 

 

7) Tvořte dialogy.  
1. Byli jste pozváni ke kamarádovi na návštěvu, ale 

zapomněli jste, kde bydlí. 

2. Jsou u vás na návštěvě vaši ruští přátelé. Váš bratr 

neumí moc rusky a něco řekne špatně.  

3. Zapomněli jste, že váš kamarád má dnes narozeniny. Omluvte se mu.  

4. Dostali jste jako dárek něco, co vám udělalo velkou radost.  

5. Chcete volat své kamarádce, ale zapomněli jste číslo telefonu. Požádejte o informaci.  
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8) Pozorně si přečtěte text, poté doplňte.  
 У Ирины есть подруга Наташа. Ирина - подруга Павла. Антон живëт на улице 

Толстого, но его друг Павел забыл номер дома. Подруга Ирины живëт на улице 

Достоевского, в доме номер 22. Друг Павла живëт в доме номер 48. Друг Ирины живëт 

на улице Бердичевского. Подруга Павла живëт на улице Ломоносова, в доме номер 92. 

Павел живëт в доме номер 13. 

  
Где они живут? 

 

Ирина живëт на улице ____________________, дом _______________. 

Наташа _____________________________________________________, 

____________________________________________________________. 

Антон ______________________________________________________, 

_____________________________________________________________. 

Павел________________________________________________________, 

_____________________________________________________________. 

 

 

9) Переведите письменно. 
 Ve čtvrtek mám narozeniny. Zvu tě na návštěvu. Děkuji, rád přijdu, ale zapomněl jsem 

číslo domu. Vysvětli mi, prosím tě, kde bydlíš. V Baumanské ulici, dům číslo 41 (číslovku 

napište slovy). Nezapomeneš to? Co tě napadá, ovšem že nezapomenu. 

 
…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………........... 

………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………. 


